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PEHEMImA
KILUTE TIPOPOKA SAXAPUIE
y HoBom 3ABETY:
IIUTATH Y EBAHBE/LUMA

Bpamncias Heuh* Auctipaxii: Pag nacuioju ga Upegeiiasu peuyen-
ITpasocnasiu yujy Knule fipopoxa 3axapuje y kanouckum Eean-
50€ow10&c1<u baxynme hewuma. Kwuia tipopoka 3axapuje ciiaga y 30upky

U Qaxynuie, Manux tipopoka, ay okeupy xanouckux Eganherma ce
Yuueepsuiuein y beotpagy

yutupa wectw tywa. Hactmojarwa he uhu y tpasuy
HoKasusarwd, ca 003Upom Ha MACOPETUCKY THEKCT U
CeniiliyaTunilly, HAYUHA HA KOjU HOBO3ABETIHU HUCUU
Kopuctie 08aj ciiapo3aseiliny ek .

Kmwyune peuu: Kwuia tipopoxa 3axapuje, pe-
uetiyuja, Esanheme, CeUiliyaluniida, MacopemwicKu
ek Cil.

1. YBoj

Pan vma 3a uws fa mpencTaBy penenuujy Ksure npopoka 3axapuje y
KaHOHCKUM EBanhessuMa koja Cy ¥ jeIMHU CIIUCH The ce TPOpoK 3axapuja
UUTHpa. Y NM03aJUHU UCTPaKMBaka — Ha CBOjeBPCHOM METAa-HUBOY — paf
HAaCTOju Jia OKake yTHllaj unTama CTtapor 3aBeTa U3 PasIUYUTUX TEKCTY-
anHux Tpaguuuja. Ilog oBUM ce mogpa3yMeBa HacCTOjame fa ce Cymupa
yruuaj Centyarunte (LXX) u macoperckor tekcra (MT) Ha HOBO3aBeTHe
ayTope, y oBoM cirydajy EBanhenucte (ym. Kybar 2015: 47-70; Fernandez
Marcos 2000: 320—-338). Kaza je pe4 0 UMTaTUMa HaC UHTEPECY]jY IECT HO-
BO3aBETHUX MECTA Ha KOjUMa Ce ayTOpH MO3UBajy LIUTATOM Ha IIOMEHYTY
CTap03aBETHY KBUTY U3 pefoBa Manux npopoka. [IpBo of wux je Mrt. 21,

* branislavivic95@gmail.com.
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5 rge ce uutupa 3ax. 9, 9, Ha koje ce mo3uBa v JH. 12, 15. Y M. 27, 9 Hau-
JIa3UMO Ha TIOMEH Tpuaecet cpedbpenuka (3ax. 11, 13), ook ce 3ax. 12, 10
HaBonu y JH. 19, 37. 3ax. 13, 7 roe ce cioMume yaapeH [lacTup U oBlle koje
0exxe UMaMo Koz MT. 26, 31 1 Mk. 14, 27. UcTakHHMO H TO J1a Ce, OCHM KOJ,
Ju. 19, 37, 3ax. 12, 10 xopuctu u y OTK. 17, MehyTUM TO MeCTO He ynasu y
OTICET HalIeT TPEHYTHOT UCTPa’KUBamba.

Kapa je peu o MmeTtomy Koju hemo KOPUCTUTH y MPUCTYNy KaKO HOBO-
3aBETHOM, TAaKO M CTapO3aBETHOM TEKCTY, TOBOPUMO O €T3€TeTCKOM METO-
Iy y HAMEPH J1a HapaTUB carjiefamo y BETOBOM OPUTHHATHOM KOHTEKCTY.
[Tox ,ersere3oM" moAgpasyMeBamo ,,(...) MpoLeC TOKOM KOjer U3 TeKCTa J0-
3HajeMO HeroBo MpBOOUTHO 3Hauewe“ (Blomberg — Markley 2010: 12).
[Tpepmert Halle aHanW3e, Kao IITO CMO PEKIIH, HUje pelennuja y OmmuTem
cmuciy, Beh purar. ITog mUM ce mogpasymesa ,,... jaCaH U jeAUHCTBEH J0-
c/10BHM mapanenusam” (Beale 2012: 29), koju ce 4ecTo yBOIU MOYETHUM
dopmynama nmomyT: (va mANewOT) T0 Enoév IO KLEioL dx TOL TEOPTTOL
Aéyovtog (MT. 2, 15); kaBwg yéyoamtal (Pum. 3, 4) u gpyrum. Ha npyrum
MeCTHMa OYUTIeTHOCT JOCIOBHOT HaBOhewa Hernupa norpedy 3a yBOGHOM
dopmynom (yn. lan. 3, 6; Ed. 6, 3). MehyTum, oBze ce jaBrpa joir nuTama
Kao LITO Cy Ja JIU y CITy4dajy, Ha pumep, [1aBnos(ck)ux nocnaHuna, ayTop
npuiaarohasa UTAT WIK LUTHPA MO Pa3IMUUTUM TEKCTYaJHUM TpagULIU-
jama, OHOCHO Pa3IUYUTUM, CedU JOCTyITHUM, PyKoTucuMa. BeposaTHo je
Ila YAHU U jeJHO U IPYTo y pa3nuuuTuM cutyanuja (Litwak1998: 280-83).
[Tutame ce 3a01ITpaBa Kaja KPUTEPUjyM ,JOCIOBHOCTH" Y3MEMO Y 003UP
rMajyhu y BULly jeBpejCKH TEKCT U (y MHOTHM CHUTyalljamMa He JOCIOBHH,
Beh HMHTepnpeTaTUBHY) NPEBOJ HA TPUKH je3HK.

Hoswu 3aBet cappxu 295 0fBOjeHUX CTap0O3aBETHUX LIUTATa (YK/BY4y-
jyhu xaxo oHe ca yBOZHOM ()OPMYJIOM TaKO U OHe De3 BbHUX), IUTO YHHHU OKO
4,5% uenoxynHor HoBor 3aBeta, ornpuiuke 352 ctuxa. Tako Ha 1 cTUX 0off
22,5 nonasu 1o jenaH crapo3aBeTHu uurar (Nicole 1994: 13).

2. Mr. 21,5 | 3ax. 9, 9'

Hacympot Mk. u JIk., MT. He camo fa mpukasyje XpucToB Tpujymdarn-
HU yna3ak y Jepycanum, Beh u 0de3del)yje Teonmomky noTnopy 3a oBakaB
MOTe3 Y CBOM YOOMUYajeHOM MaHUPY? U TO IIUTHPAkEM MPOPOKa 3axapHje,

! Pepocnen Haer usnaraka duhe opujeHtucan cipam Kmure npopoxa 3axapuje.

2y Mr. Hayla3uMo ocam nuTara U3 Crapor 3aBeTa KOju UMajy 3a LWk a 0de3dene Teo-
JIOIIKO yTeMesbehe XPUCTOBUX Jiesla, CMPTH U MeCHjaHCKor uieHTuTera. Tako umamo 1, 22
(HUc.); 2,15 (Oc.); 2, 17 (Jep.), 2, 23 (Hemo3HaTa pedepenua); 4, 14 (Uc.); 8, 17 (Hc.); 12,
17 (Mc.); 13, 35 (Ilc.); 21, 4 (3ax.).
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naxo ra He umenyje.? To unHu kopuctehu yBogHy dhopmyiny tva TANQwOn)To
onoOév (,0a ce UCIyHHU LITO je peyeHo", Mrt. 21, 5a).

OHoO 1ITO Ce MojaBJbyje caMo Y jeTHOM Of ofieJbaka moaedsbaHo je, ToK
OHO ILITO Ce TOojaBibyje y 00a TEeKCTa, ajlk Ca PA3IUYUTUM PENOCIIeIOM, UC-
KowieHo je. JJok OHO IITO je CYIITHHCKU UCTO Y 00a TEKCTyaJHa Ofie/bKa je

IOJABYYEHO.

3ax. 9, 9 (LXX) Mr. 21, 4-5 (NA%)

“touto d¢ Yéyovev tva TANEwWOT TO
ONnO&v dx ToL TEOPTTOL AéyOovTOG!

Xaige 0odoa, Ouyateo Diwv:

Sel N Buyatol iy
K1ovoae, B0 yatep Iegovoainu etmarte ) fuyatol uwy

1dov 6 Bacidevg oov épyetat oo, idov 6 Bacideve oov Egyetarl oot
dikatog kai owlwv avtdg,
moabc kat émBePnrawe émi mabc kai émBePnrawe émi
Umolvylov ovov
Kat Kal

emi
AoV véov. AoV viov vroCvyiov

Kopucho Ou Onno HaBeCcTH U rpuke BapHjaHTe Koje HacTajy nociae LXX
(Ziegler 1984: 310):

. AUTOG TEAVG ETURERNWGS ETIL OVOL KAl <ETL> TIWAOL VIOV
Aquila
0wadwWV
QAUTOC MTWYOC KAl €TMBEPNWS ETL OVOV KAL TTWAOV VIOV
Symmachus 5 X06 pepnes
ovadog
. QAUTOG ETIAKOVWV Kol EMBERNWS ETIL OVOV KX L TTCAOV VIOV
Theodotion G Pepnws ¢
oVvov
. aUTOG MTWXOG KAt emiPBePnws emt vITOLLYLOV Kot MWAOV
Quinta
viov ovwv Or. X. 531

% 3aHuMIBHB je JIyIjoB KOMEHTap Ha M30CTaB/bakbe MMEHa Impopoka 3axapuja: “Only
Isaiha and Jeremiah are mentioned by name in the introductions to fulfillment quota-
tions, not Micah (see Mtt 2:5), Hosea (see Mtt 2:15), or the author of Psalms (see Mtt
13:35). That Matthew is not familiar with The Book of Zechariah is clear from the incor-
rect attribution of Zech 11:13 to Jeremiah in 27:9” (Luz 2005: 7).
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Ananusa

einate t1) Quyatol Ziwv (Mrt. 21, 5a) ce pasnukyje of Xaioe 0Qodoa,
Bvyartep Liwv' kfjovooe, O0yatep legovoaAnu (3ax. 9, 9a). Tpeba npume-
TUTH a Marej kopuctu kpahu TekcT koju je ugeHtuuaH ca Hc. 62, 11b
(LXX), IOK TpuKH NpeBog y ciy4ajy 3ax. 9, 9a cinenyje TUIIMYAH CEMUTCKH
napasiesidsam 0oYIn’ N2 >yI7 1¥ena 187 °53 (,Pamyj ce muoro, khepu Cuo-
Ha; winuM, khepu Jepycanuma!“) (Contac 2013: 2). Ocum TOTa, UCTAKHU-
MO U pas3lHuKy y UMIepaTuBumMa: Jok 3ax. 9, 9a (LXX) padu mpyro nune
jemHune, MT. 21, 5a KOpUCTH APYTO NHlle MHOXKHHE. OBO MOXe J1a UMa U
TEOJIOIIKO yTeMerbewe, Oynyhu ma ayTtop 3Ha 3a Jepycaaum ,KOju mporo-
HU IIPOpPOKEe ¥ KaMeHyje rmociasiie Mmy“ (ym. Mrt. 23, 27). Ha oBom mecty
OTIPAB/IaHO je TIOBECTH Ce 3a 3aK/bYYKOM 70 Kora moja3u Menken (Menkan
2004: 109), npema koMe je romuna (ol OXAoL) yBeK HeyTpasiHa, ako He U
drnaroHakyoHa npema Hcycy, 1ok je rpaf (1] mOALS) 0OMUHO HeNpHjaTebCKU
HacTpojeH mpema Hbemy. Mctakaumo u To fa he romwia Ucycos ynasak y
Jepycanum ormacutu y c. 10-11.

0oV 0 Pacirels gov £QxeTail 0oL — OBO je jeIMHO MeCTO Ha KOMe €BaH-
henuct kopuctu Ctapu 3aBeT kako 6u Mcyca JTUPEKTHO OCI0BUO Kao Lapa.
MehyTtum, 0BO HUje jenrHa anysuja Ha McycoB apcku UOeHTUTeT (yn. MT.
2, 2; 25, 34. 40), npu yemy je OH OMUCHUBAH U Ca UPOHUjOM U CapKa3MOM
(27,11.19!. 37). Unak, IITO U jecTe Tparefuja OBakBe UpOHUje, PacneTy Ha
KDCTy jecTe UCTUHCKH ,1ap Uspawses” (MT. 27, 42).

noaiic émiPepnrws émi GVOV — MHTEPECAHTHO je [ja 01 YeTHPH IpHUfie-
Ba KOja ce Ha/lase Koj 3axapuje, eBaHheauct bupa camo oBa fBa. [IpBuM je
moryhe yTemMessUTH any3ujy Ha mMojcHujBcKy tunosnorujy (Contac 2013: 6),
TIOK M30CTaBJbame OlKalog U 0wV MOXe UMaTH objalimemne y cienehem:
MPHUIEBOM D(KALOC OTHOCHO p°7¥, ynyhyje Ha cy[I, JIaHWpaH UIaK 3a [[pyTH
nosasak (M. 24, 26cc), mok ynasak y Jepycanum He Tpedba a HOCH KOHOTaA-
uujy ,u3Bpiema cyga” (Gundry 2014: 120). M3ocTtaBmenu mpunges o@lwv
MOCEDHO je MHTEpPEeCaHTaH, HAPOUMTO KaJla Ce JOBeLE Y BE3y Ca jeBPEjCKUM
napmwaxkom vyi). Haume, jeBpejcku odnuk je y 3. i1. sg. Niphala, mrto 6u ce
HajaJeKkBaTHHUje MOTIJIO MPEeBEeCTH Kao ,craceH” ,u3daBmeH” (ym. [TH3. 33,
29; Ic. 33, 16), onroeapa IMIaroJiCKOM MPUIEBY TPIHOM, OJHOCHO MacH-
By. Ca gpyre ctpaHe, LXX npeBogy ca akTUBHUM MapTULMIIOM MIPE3EHTa,
KOjH Ce PeBOJix Kao ,cracasajyhu” WM ,0Haj Koju cnacasa®, mrto 61 Mo-
IJI0 J1a Ce yCKIaly ca paHHje KOHCTUTyuCaHUM M cycoBUM MHUKOM (y1I. MT.
1, 21). MehyTuM, HEKH HU30CTaB/bake, YaK U TPUKOT 00IMKa, 00jauImaBajy
€BEeHTyaJTHOM HaMepOoM MHCLIa Ja YhTaola ogspatu of Buhema Hcyca kao
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NoMUTUYKOT U3baButema’, yume Hcyc cTaje HaCympoT MOTUTHUUKUM TIpe-
TeHJIeHTUMa Tor BpeMeHa (yn. Jam. 5, 36—37). Ocum Tora, Mcyc ce no3u-
IIMOHUPA Kao KPOTKU Mecuja (yn. MT. 11, 29). [IpeBog moaiis, 3a jeBpejcku
1y Takohe kopuctu Aquila. Hacympor tome, Symmachus u Quinta umajy
TMTw)0G, Mok Theodotion KOPUCTH EMAKOVWV.

Hacynpor mpyrum xopmoyacHHIIMMa KOjU Cy OOWYHO OWpanu Jja Io-
cliegmbe MeTpe IpH ynacky y Jepycanum npehy xopajyhu, Hcyc unak ynasu
Ha MarapeTy, LITO je MaHHUP apUCTOKpaTHje,” aliu ¥ KPabeBCKOT ecTadiu-
mMeHTa® Ha IpeBHOM brrckom uctoky. HacympoTt Mk. u JIk. Koju Kopucrte
nwAog (,kapede, Marape*), MT. jemHH KOPHUCTH OVOC’ KaKO O yIyTHO Ha
KUBOTHIBY. [IpH 4eMy ocTaje YyIoHO K01 je pogd y OBOM Ciy4ajy ovog.t Ila
U ce ¢mekabloev Emavw avTwv y MT. 21, 7 OTHOCH Ha g8e HUBOUUIe UITH
Xa/bUHe PacCIpoCTpeTe Ha XKUBOTHHAaMa? 3aHUMJBUBO je muTawe. Heku orm-
TYyjy Mateja na dantasupa (Contac 2013: 9).

Kal éni mwAov viov VolVYiov — CUHTarMa mwAoV vVioV, 0OCUM IITO Ce
pasnukyje og LXX (nmwAov véov), mpuOIMKaBa ce MIEOHACTHYHO jeBpej-
CKOM OPHUTHHAIY (NINX™12 MY~2¥)), 4YaK U MOHAB/bAKEM MPEIora &Ml oBa-
nyT, Jok LXX camo jemannyT. OBLe 3amaza y O4M jou jeHa 3aHUMJBUBOCT,
a To je yBohemwe y TPUTIOBECT jOIIl je/THE KHUBOTHIbe. Hanme, IBe KUBOTHHE
Ce NOMHUBY KpO3 Lely nepukony (21, 2. 3. 7), ITO 0CTaje OTBOPEHO 3a IU-
ckycyjy. IlocToju odjammeme 10 KOMe Ce OBIE anygupa Ha MQOjCHjEBCKY
TUNOJOTHjY (moHoBo!).? Instone-Brewer cmaTpa fa Marej, uako pasyme
KOHLIENT CEMUTCKOT Napasnenusma (koju jey 3ax. 9, 9 (LXX) BepoBaTHO HC-
kopuirheH), onbuja ja ra y Tymauewy npuMeHH Boiehu ce 3a mpakcom of-
pehenunx padbunckux ¢pakuuja'®. 3aHUMIBUBO je Ja Marej yTuue Ha cpen-

4 “It is natural, therefore, for Matthew to omit ‘righteous andvictorious’ from his
quotation, since he recognizes that earthly triumph and power will come only at Christ’s
second advent” (Blomberg 2007: 65).

* KapakTepHCTHYHe Cy apasiese ca CTapo3aBeTHUM mpumepuma: Cyx. 5, 10; 10, 4; 12,
13-14; 2. Cam. 13, 29.

6 2. Cam. 18, 9, re ce KOpUCTH ped 179 / fpiovog, Kok COTOMOH Kao IIOMa3aHH Kpasb
jamre Ha 1772 / uiovog (ym. 1. ap. 1, 33. 38. 44).

7 HTepecaHTHO je pabuHCko Tymauemwe mpema kome: “If [thelsraelites] have merit,
it will be ‘with the clouds of heaven’ (Dan. 7:13), and if they do not have merit, it will be
‘lowly and riding upon an ass’ (Zech. 9:9)". b.Sanh. 98A. Rabbi Joshua ben Levi (ca. 250),
npema tekcry: Contac 2013: 8).

8 Mako je Ovoc TPeTHpaHO CBYTE Kao »KeHCKor poja (Mt. 1, 2: 6vov dedepévnyv kal
nwAov et avtng; 21, 7: fiyaryov Trv 6vov), oBfie je Moryhe fa ayTop mopgpasyMeBa MyLUIKH
pox (yn. Way 2010: 105—-114).

Y. Uan. 4, 19-20, roe ce KOPHCTH MHOXKHHA T DtolvyLa.

10 “Allegedly, first-century rabbis wouldnot have found persuasive the idea that Jesus
truly fulfils the Zechariah prophecy if Matthew had quoted the biblical text but mentio-
ned one animal only (the colt, as Mark and Luke do)” (Contac 2013: 10).
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HBOBEKOBHE TIpefcTaBe y UKOHOrpaduju, o Kojuma ce Hcyc npencrasba
KaKO UCTOBPEMEHO jalie marapuiy u miuagyHue (Contac 2013: 10). Hexku
Cy IPETHOCTaBWIH Jia je PEY O U3BECHOM , TPOHY" KOjU Cy HOCHWIIE y UCTO
BpeMe 00€ KUBOTHUIE WIH Ja je MaK MiIafyHue CIYKWIO Kao ,[I0CTO/be" 3a
Hore.!!

2.2.Jm.12,15 | 3ax. 9, 9

LuTtar 13 3ax. 9, 9 3HaTHO je ckpaheH y ogHOCY Ha HaBohewe KoJ MT.
Taxohe, napanenHo hemo npencTaBUTH TEKCTOBE.

3ax. 9, 9 (LXX) Ju. 12, 14-15 (NA%)

Yevpwv 0¢ 0 TInoovg ovdolov
exaboev € avto, kabwg oty
YEYQAUUEVOV:

Xaige 0odoa, Ouyateo Diwv

150 175 D 4 -
K1ovoog, Bvyateg Iegovaainu kn popov, duydamg Luov

1dov 6 Bacideve oov épyetat oot, idov 6 Pacidevg oov Egyetal
dikatog kai owlwv avtig, KkaOnpevog émi

noaiis kal émipefnrws Emi_
vmolvylov

Kal

AoV VEOV. AoV Gvov.

Ananusa

YKoMUKO ce OCBpHEMO Ha OCHOBHY CTPYKTypy EBanhema mo JoBany
(nomena Ha , Kwury 3Hamema” [1-12] u ,Kwury Cnase“ [13—-21]), youaBa-
MO Ja je ofe/bak CMELITEH MpPU Kpajy NpBor jena, fakie ,Kwure 3name-
wa“. 30or HenmocpenHe dnu3uHe, oceha ce exo JlazapeBor Backpcema (JH.
12,12). Taxo, nau npe Hero mrto he yhu y Jepycanum, Ucyc oncena y Bu-
TaHWju, kog Mapre, Mapuje u, dpata um, Jlasapa. ¥ Tom mecty Xpucroc
je nomasaH, anyzupajyhu Ha cBoj norped (évtaguaopog). McrakHumo na

1 “Weil Mt keinabgeschmackter Schriftsteller ist, wird er damit eine konkrete Vor-
stellung verbunden haben, etwa dafl Jesusdas kleinere Fiillen als Fuf8stiitze benutzte. Man
ritt ohnehin so auf einem Esel, daf beide Beine nachderselben Seite gerichtet waren”
(Gnilka 1992: 202).
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EBanbhenuct nuiue U3 nocT-sBacKkpcHe nepcnektuse (12, 16) mwro je kapak-
TepucTU4HO 3a EBanbeme no Josany. [Tpumehyje ce na Hcyc (evowv d¢ 0
Inoovg), a He yueHuIM, TPOHANa3e Marape, mpu uyemy je EBanhenuct mxpr
y Ka3uBamwy, u3derasajyhu nomiy.

YBomHy ¢opmynauujy pn @opfov (...), ayTop BepoBaTHO Ipey3uma
u3 Cod. 3, 14-16 (MT) unu Hc. 40, 9, xoju roBope 0 mpucycTBy bora
ycpen Hapona u o FberoBom monacky kao ['ocmosma. JH. Takohe m3ocTa-
BJba TIO3UB HA PafOBamke, ¥ 32 TO OM MOrao Jja UMa YBpcTe pasnore. Tako,
HeuJeHTU(UKOBaHA TOMUIA je MPEBPT/bMBA, a BEpa BapsbUBa Ca U3JTUBU-
Ma Ha MomeHTe (BehnHOM 300r uyna, yn. JH. 12, 11); oHU O3APaBbajy
Xpwucra, IpeMaa ce MUTajy Ha Kpajy o Iherosom crarycy u peuuma (12,
34). Iujanor Koju ciaeny mokasyje KOJIMKO IPOMEH/BUBO U HENIPEABUAUBO
MOHallawke Jbyau Moxe fa dyne (12, 27-37). Hakon Tora, XpucTocC — Koju
je mpencTaB/beH Kao CBETIOCT cBeTa (ym. 8, 12; 9, 5; 11, 9) — ce nmoBnauun
0 0uHjy jaBHOCTH, a EBaHh)enMCT M3HOCK HEKOJIUKO OCyJla Ha PavyH He-
BepoBama JbyH, Y3 Kopulnhemwe nBa kiacuuna mecta (Mc. 53, 1 u 6, 10).
[Tocnenwu naparpad JH. 12 cangpxu oTpexmwyjyha ynosopewma NpoTHUB
3aHemapuBawa Hcycose nopyke u cyna [locnepwer nana. CTpalmHu cy[
KOju ce HajiBHja (pedepeHiia Ha Tamy y 12, 35. 46) HaJ TPAJJOM U CTAHOB-
HULIMMa Kao [la YUHU HEeIPUKIaJHUM Y)KHMBawe U ciassbe. llltaBuiie, Bac-
Kpcemwe JlazapeBo NoCIyXuio je kao MmaHu@decranuja boxuje mohu koje
camo o cedu y3poKyje CTpax, Te U ofaTie nopyka ,He 00j ce”, a moHekan
u ¢urype nonyt [Iunata dusajy ymnamene (19, 8).

idov 0 Pacidevs oov égxetal — Tema HMcycoBor Llapckor Ha3Bama 3a-
y3uMa MHOro uspaxeHuje mecto y EBanhemy no JoBaHy, mocedHO ekc-
naunupano y JH. 18—19. Beh na camom nmouetky (1, 49) Ucyc je om Ha-
TaHawla Ha3BaH ,uap W3pawmwes“. Unak Takas Llap Hehe mpucratu Ha
MOJIUTUYKE MPUTUCKE Tomuie (6, 15) jep Eberoso napcTtso ,HUje o oBora
ceeta” (18, 36). YHuBep3anusam HMcycoBe MucHje JOLaTHO je HarlalleH
HM30CTaB/bakbeM ODIHKA TUYHE 3ameHule ool (,Tedu”). Tako, nako Xpu-
ctoc nona3u CHOHy (Kao IITO je momao &g ta dwx 1, 11), beros monmazak
Yy KOHAYHOCTU UMa KOCMHUYKH 3HAYaj.

KkaOnuevog éni mwAov dvov — HcycoB Lapcku craTyc ce noTsphyje
¥ 00abUpOM Iy1arona kaOnuaL Koju ce 4ecTo KOPUCTH 3a ,CeJeme Ha TPo-
Hy", yume ce JH. pasnukyje of 3ax. 9, 9 (LXX) u Mr. 21, 5. llltaBuure,
yMecTo mwAov véov (LXX), mpoHa/masuMo TwAov OVov mTO OU MOTJIO 1a
npencTaB/ba any3ujy Ha [loct. 49, 11. Mok/a joul BakHUje O]l OBUX CBHUX
W3MEHA, YMja TeoJO0llKa BPESHOCT CBAKAKO MOXe OWUTH NpodieMaThso-
BaHa, jecTe YMEHUIA Ia JH. U30CTaBjba CBE aTpUOyTe KOju ce Be3yjy 3a
Onora koju jame Ha marapety. CMaTtpa ce ja cakeT IpuKa3 oArosapa yc-
kinkKy (Contac 2013: 10).
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3. Mr. 27, 9-10 | 3ax. 11,1213

Oz yeTBOpuLe eBaHhenucra, jenuHo Mrt. 27, 9—10 roBopu o JyauHOj
CMPTH HaKOH BEroBe u3naje Mcyca kao NpOpOYKOM UCITyBERY PEUH 3ax.

11, 12-13.12

3ax. 11, 12-13 (LXX)

MrT. 27, 9—10 (NA2)

t0TE EMANPWON TO OOV D
Tegepiov Tov mEonTov AéyovTtog

Kal ¢0w mEog avtovg Ei kadov
VWOV VIV €07TLY,

d0te omoavteg Tov pioBov pov 1
aneinaofe xat éotnoav tov polov
Lov

TOLAKOVTAX AQYVQOUC.

Kal elmev kvoog mEog pe KaOeg
aUTOLG ElC TO XWVELTHOLOV, Kal
okédat L dOKIHOV €0TLYV, OV TEOTIOV
gdokipactny  vmeg  avtwv.  Kal
EAapov ToUC TQUAKOVTAL AQYVLQODS
Kal EvEBarov avTovg elg TOV 0lkov
KLQLOU €(G TO XWVELTIQLOV

Kal EAdapov T TQLAKOVTA AQYVOLY,
THY TNV TOD  TETLUNUEVOD OV
étunoavto

amno viov ToganA

Oal Edwkav avta €lg TOV AYQOV
TOV KEQAHEWS,

KkaBa ouvétalév pot

KUQLOG.

OBo cmaza'® y jemHo on1 HajTeXXUX MecTa of T3B. Reflexionszitate Kon
Marteja. logaTHO je UHTepecaHTHUje UMajyhu Ha yMy [ia Ce LUTaT MpHU-
nucyje JepeMuju, U ja ce oJaly 0 BUBY pasnukyjy y Ham. 11, 17-20. U3
nopehewa MT. 27, 9—10 u 3ax. 11, 12-13 [MT] moxeMo fa KaKEMO 1a je
LUTAT 3HAaTHO U3MeweH. MehyTum, nako ce pasnukyje kao og MT Ttako u
op LXX, unax je 0iamxu MacopeTckoM TekcTy.'*

12 TTpu yeMy ce CITyKH yoOudajeHOM YBOTHOM (hOPMYJIAIIHjOM Ca MakbUM H3MeHama:
T0TE EMANEWON TO ONBEV dix Tegepiov TOL mEOPITOL AéyovToG.

3 3 mopehema ca jeBpejckum TexctoM (MT), Benmuku neo 3ax. 11, 12—13 je ucmymreH.

' Peynma Stendahla: “The relation to the LXX in this quotation is therefore very
slight, and its form is definitely dependent on Matthew’s interpretation of the Hebrew

text” (Stendahl 1968: 124).
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Ananusa

MT. KOPHCTH H3pa3 T TOLAKOVTA AQYvELa'® BepoBaTHO ce Boaehu
cBojuM npemnomkom (Vorlage) EBanbhersa mo Mapky (yn. 14, 11), npu
yemy ¥ MT. 26, 15 xopucta agyvotv. IIppumeTnmo 1 10 fa MT. KOpUCTH
0dnuk éAafov — tpehe nuue MHOXMHE (Y. 6C: AaPovTes T dQyvoX)
HacynpoT CenTyarnHTUHOM (MIPETIOCTAaB/bEHOM) IPBOM JIULY MHOU-
He. CMaTpa ce ga MT. oBJle mofipasymMeBa CBELITEHUKe. Pellumo U To f1a
MT. 27, 9 ca no4eTKoM kal EAaBov T TOLdKOVTA AQYVOLX, DIIMXKHK Kpajy
3ax. 11, 13 (MT) nnpx) 2°wHW H037 ¥ MOMHBAKY D°WHYw (037 y 3ax. 11
12. TIpUMETHMO ¥ TO Ja jeBPEjCKH TEKCT MMa IIPBO JIUIE jefHUHE (-PX)
7n). OBO je mociieguila MPeTXOMHOT HapaTHBa jep je Jyma Beh mpumuo
TpuzeceT cpedpeHnKa o MpBOCBeIITEHUKA (MT. 26, 14-15), anu u Bpa-
THo DauuBmM UX y XpaMy (MT. 27, 3-5). Tako MT. Mewa CTHJ U3pa-
’KaBama Kako OW ra mpuiaarouo Npojiaju JOHUYAPEBE HUBE 3a TPUOECEeT
cpedpenuka (MT. 27, 7).

TNV TIUTV TOV TETIPUNHEVOL OV ETLurjoavto ano viwv ToganA — on-
paxkaBa jeBpejckH TeKCT 7 (,11eHa*) kao A7’ (,lemeHn”). IR ,CIaBa,
BEJINYAHCTBO" Ce He NMPEeBOJIN MOCJI0BHO, Beh ce ,IleHa" MapTHITUITHO Tpe-
BOAHM ca toL tetunuévov. Takohe, dpasa ano viwv ToganA (,Heku of
HM3paummpana“) cy cydjexar rimarona étiprjoavto (27, 9b). MctakHUMO U TO
[a je rmaroi TiHAw TPaH3UTHUBAH JIOK je HEeroB Mapmak 7p° HHTPaH3UTH-
BaH, KOju y 1aToM TeKcTy (11, 13) uMa HacTaBak 3a IPBO JHUIIE jeTHUHE.

CBOjeBpCHH crux interpretum cBakako NpefcTasba ppasa tov AyQov
T0L Kepapéws. bynyhu ma 3ax. 11 He mpencTaBsba U3BOP KOjH Ce LIUTH-
pa, bap cynehu no noctojehum nzsopruma. Kao npsu npepnor jasma ce
Jep. 18, 1-2; 19, 1-13 u Jep. 32, 7-8. Jep. 18 roBopyu 0 NPOPOKOBOj
noceTtu kyhe rpHuapese, ok je TemaTtuka Jep. 32 okpeHyTa Ka KylOBHU-
HH nosa. Ppasa ayyelov ootedkivov (,3embaHo nocyhe”, Jep. 32, 14)
00MYHO Ce HaBOJUWiA Kao Tauyka gogupa ca Jep. 18 u 3ax. 11. Mehytum,
Torrey npernocrasmka fa hanamel u3 Jep. 32 Moxe fa npefCcTaBsba IPH-
yapujy u3 Jep. 18, anum oBakBe npetnocTaBke cy 6e3 ocHoBa (Moo 2005:

> MT. KOPHCTH TQ TQLAKOVTX AQYUQWX, JaKkie MHOXHHA Cpelier poia HMeHHIe
aQyvowv, ympkoc unmeHHIH ga LXX, Aquila, 1 Symmachus jespejcky dpasy nodn owow
IpeBozie ca TovG TOLAKOVTA AQYVQOUS, KOpHUCTehH MHOXKHHY ¥ 0OITHKY QYVQOUG, Off PeUH y
MYIIKOM pofly aQyvedc. Kom MT. npeosnalyyje odmuk agyvola, ¥ TO y HETaTUBHOM KOHTEK-
cry (ym. 25, 18, 27; 26, 15; 27, 3, 5. 6. 9; 28, 12, 15), mok ce 0BIHK QYVQOG TI0jaBIbyje camo
jemHOM y MT. 10, 9, a 00/1HK QYVLQOVG ce yoruITe He mojasiyje. Y LXX, 3ax. 6, 11; 9, 3; 13,
9; 14, 14 nojasmyje ce 0dnuk aQyLELW, ay 3ax. 11, 12—13 ce ynorpedmasa aQyvQovs. MHO-
KMHA 0] AQYVLQLV ce He TojaBskyje y HoBom 3aBeTy, oCHM Ko MT.
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157-175). llltaBue, 927 ¥ 2P0 Cy CPOOHU N0 KOPEHY U He MPYXkKajy [0-
BOJbHO MojaTaka Aa ce 3ax. 11, 13 npuapyxu Jep. 32, 9. Tako je Besa
n3mehy Tpu nomeHyTa ojie/bka MOTHBALIMOHO UHCIIMPUCAHA, Te je nocTa
cnada. Kao tekct xoju 6u Moxkga morao fa mocayxu nucuy EBanhema
no Marejy jaspa ce Jep. 19, 1-13. Haume, papu ce o ocnoBHUM ¢pasa-
Mma. Peu je o 071 07 (LXX: aipdtwv abowv, Jep. 19, 4) 11 (,rpHuapuja‘)
WK Tp. memAaopévov (yn. Jep. 19, 1. 11). Jouw je ynan/uBuja TeMaTcka
napasnesna: Jepemuja npensuha ma he JokaauTeT MOBE3aH Ca TPHYAPH-
jom (cT. 1) buTth MperMeHOBaH ca Gppa3om Koja 03HaYaBa HaCHJbE (CT. 6)
Y KOja Ce KOpPHUCTHIIa Ka0 MEeCTo norpeda, U To kao HarosemrTaj boxujer
cyna Haj Jepycaawmmom, a mocedHO Hajl kweroBuMm Bohama. Tako, mako
,T10Jb€" HUje eKCIUIMOUPAHOo Yy Jep. 19, koHTeKCTyanHa CIIMYHOCT y3eTa
3ajeHO ca JOCIOBHUM Mapaneinama u3 Mt 27. 3—10, m1oBoJ/bHA je 0CHOBA
3a 3aK/by4dak o dnmckoj cpopHocTH Jep. 19 m 3ax. 11. Peuumo u 10 ma
MT. KOPHCTH TEPMHH KEQAHEVS 3a MpeBoA ¥ ,rpHUYapuja“. MehyTum,
cupyjcka [Temnta m Apamejcku Taprym vMajy uydhTame ca pedjy I¥ix
»,pU3HHIIA", yera je MT. Morao Aa dyzne cBecTaH C 003UpoOM a y MT. 27,
6 xopHCTH KopPavag.'®

A, Ju.19, 37 | 3ax. 12,10

3ax. 12, 10ap (MT)* | 3ax. 12, 10ap (LXX) | Ju. 19, 37 (NA?)

Kal erPAépoval

) , L oovrat eig Ov
TWRNR 9N WM TEOG He &vO’ wv

) ¢Eexévinoav
KATWQXNOAVTO

Haxon mto je Mcyc ympo, jenaH o pUMCKHX BOjHHKa My Ipodana
pebpo (Ju. 19, 34), mto nmucan EBanhersa mo JoBaHy moBesyje ca pe-
yrma u3 Kmwure npopoka 3axapuje: ,Ouu he mornenatu Ha OHOra Kora
npobomome” (3ax. 12, 10). Ju. 19, 37 ce nocTa ocinawa Ha CenTyaruHry,
anu uMa arurutera U npema MT. He Tpeba cMeTHYTH U CPOLIHOCT, Ma-
Kap u 'y odpucuma, ca Akunom, TeogotnoHom u Cumaxom. ITocTasipajy

16 leTa/bHU]y aHATH3Y jeBPEjCKOT TEKCTA, KAo HU Be3y ca HAllUM CTUXOM, JH 19, 37, Hehe-
Mo usHocuTH. OctaheMo Ha HUBOY OIHke aHaIM3e rpukor Texcra 3ax. 12, 10ap u Ju. 19, 37.
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ce MHOra nuTama. Anysuja Ha 3ax. 12, 10ap nocroju uy Otk. 1, 7; MT.
24, 30, y xombuHanuju ca an. 7, 13 (Maarten J. J 1993: 12).77 Anysuje
Ha OBO MeCTO W3 3aX. ce mojasspyje U kon Bapu 7.9 u IIpeoj antonoiuju
1.52.10-12 Jyctuna ®unocoda (Maarten 1993: 16), npu ueMy UCTpa-
jaBa TekCcTyasHa KOHCTAHTHOCT. OHa Moke DUTH ofjalimeHa CTaTycom
testimonium-a 3ax. 12, 10ap.

M3 rpamarnukux notemkoha (Chirichigno — Archer 2005: 160-
161) xoje mpate MT, anu U rpuke NpeBOAE, jaBbajy CE U €r3ereTCKH
npodnemu. Haume, OHaj ko rosopu y 3ax. 12, 1-10 je I'ocnog, wto no-
Ka3yje u nota acusativi NX koja 3a cede Be3yje HAcTaBaK 3a MPBO JIULIE
jennune; 12, 10b—14 ce ofHOCH Ha TyroBamwe Jepycaauma 3a OHUM KO
je ,apodomen”. OBO IOBOAM A0 TOTA JIa OHAj KOjU je MpodoeH jecTe cam
locmop. OBO je 3ak/bydyak Ha OCHOBY UMTama MaCOPETCKOT TeKcTa. Me-
hytum, umajyhu y Buny ono wro ciuenu (c. 10), yutanan je odaBesaH ga
rmocmarpa Jpyncko, a He dokaHcko duhe. JH. 19, 37 npeBonu ca camo
yeTupu: oovtat eig Ov éexévinoav, neo u3 3ax. 12, 10. bynyhu na
je peuenuuja 3ax. 12, 10 Ha 0BOM MeCTy J0CTa KOMIUIEKCHO W3BeJeHa
(Chirichigno — Archer 2005: 160—161), uu/p Ham je Ja camo yKaKeMo
Ha OCHOBHe norewmkohe koje mpare nocrynak. Haume, nako JH. 19, 37
BepHO npesoau 3ax. 12,10af (MT), unak He 3anpxaBa IPBO JIMLE jef-
HUHE Yy Be3U Ca OHUM KO je mpodoneH. Ja cTtBap dyne jacHHWja, mpeBOn
3ax. 12, 10af (MT) rnacu: M nornegahe mene xora npodojome”, 10K
ce Ju. 19, 37 npeBoau ca M nornenahe oHora kora nmpodomoure”. OBo ce
o0jalImaBa YNHEHUIIOM 1d Y jOBAHOBCKOM KOHTEKCTY — 3@ PasjiuKy Of
3axapujeBckor — He nipuya bor, Beh HapaTop koju 3a OHOTA KO je mpobo-
IeH, HapaBHO, KOPUCTH Tpehe nuile jegHuHe. 300T TOTA je mpermpaBKa 28
y 198 Ha ocHOBY JH. 19, 37 HeyMeCHa, y HajMawy PYKY jep HUje KOHTeK-
cryanHa. Y CenTyarnHTH Haula3suMo Ha (morpeurHo) kal émipAédovral
mEOG e avh’ WV KATWEXNOAVTO LITO je BEpPOBATHO MOCIENHLA, ONeT
MOrPELIHOT, YATAKka JEBPEjCKOT 117 Kao 1777, JaKJIe, ped je 0 3aMEHHU 1
ca 7. Taxo mobujamo untame avl wv katwoyoavto (,urpaiue jep [me]
ucMmeBaxy"). Umak, CenTyardHTa 3afip’kaBa odjexar *7§ jep ra mpeBOAH
ca pe (,mene").

17 Tlapanenuu tekct Mx. 13, 26 (JIk. 21, 27) cagpxu camo ,Bunehe Cuna Yoseunjer
nmonaseher Ha obmanMa HebecKuUM" .
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5. Mr. 26, 31 — Mk. 14, 27 | 3ax. 13, 7

3ax. 13,7 3ax. 13,7
Mr. 26, 31 Mk. 14, 27
(MT) (LXX)
Sy9=Hp v 291 | Popgada, Tote Aéyet at AéyeLavtolg
MY Y | efeyéobnuént | avrtoig 6 Tnoovg: | 6 Tnoovg
MBI 77 AR | TOUG ToLéVAG TAVTEG VHELG OTL TAVTES
TYIITIR 77 | pov Kad € oxavdaAwOnoe- | okavdaAobroe-
NI PRIBM | Gvdoa oAtV | 00¢ év Epiol év 00¢, 61t
=HY 972 9DV | pov, Aéyerkvolog | Th vukti tadT, | Yéyoamtar
IDWRT | TaVTOKQATWO! véyoamtarydo: | matdéw OV
notdéEarte ToUg maTAEW TOV TOWEVQY,
TOLHEVAG Kal ToévVa, Kal
EKOTIAOATE TA Kal T Ot
noopata, Kal dxok- dxok-
EM&Ew TV xelpd | opmiobnoovial | opruobroovtad.
HOU E7TL TOUG T( TEOParTar NG
TOLHEVAG. MOV,

Mr. 26, 31 n Mk. 14, 27 nutupajy 3ax. 13, 7 uctnuyhu nosnavyeme
y4yeHuKa npep romeHuM Ycycom. JIk. 22, 31-34 u JuH. 13, 36—38 camo mpo-
puuy IleTpoBo ompuuame, anu He UUTUPAjY 3ax. 13, 7. JH. 16, 23 nomume
pacuname (okoQmiCw), anu de3 ynyhusamwa Ha 3ax. 13, 7'*. MHaue, riaron
okoQT((w TPHUIYT NPEBOAY jeBpejcko yip y CenTyarnHTH.

8 dpaHCc cMaTpa Ia cBaka Be3a ca 3ax. 13, 7 BUlIe [J0a3d U3 YHEHHIE a MPOPOKa
uuTthpa cam Hcyc, kako je To 3abenexeHo ko Mk. 14. 27, npe Hero Jia je ped 0 CaMOCTaJIHOj
ynoTtpedu npopoxkosor cnuca. Ocum Tora, HeynyhuBawe Ha 3ax. 13, 7 moryhe je odjacHuTH
€BEHTYaJTHOM YHIEHHUIIOM OTILITE NO3HATOCTH ,actup” logion-a (France 1971: 208).

¥ym. 2. Uap. 22,15 [2. Cam. 22, 15 MT]; Tlc. 17, 14 [18, 14 MTJ; 143, 6 [144, 6 MT]);
y HoBom 3aBety jeguHo y MT. 12, 30; JIx. 11, 23; Ju. 10, 12; 16, 32; 2. Kop. 9, 9.
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[lutar u3 3ax. 13.7 HHUje yBeleH ca yoOu4yajeHOM maTejeBCKOM dop-
MynanujoMm, Beh ca yéyoamtal, wTo mpoHanasumo y Mt. 2, 5; 4, 4. 6. 7.
10; 11, 10; 21, 13; 26, 24; 26, 31. Kog MrT, yéypantal ce He KOPUCTH y
KOHTEKCTy LIUTaTa Of CTpaHe eBaHhenucre, Beh mpe on nukoBa y Hapa-
TUBY (HIIp. IPBOCBEIITEHUK, HaBo U, Hajueurhe, Mcyc). MT. Harumwe BULIe
jeBpejcKoM TeKCTy, hako godap neo 3ax. 13,7 (MT) ucnymra. [Ipema Ear-
le Ellis (Clay 2005:77), dopmynanuuja yéyoantal 4ecTo YKbYdyje TauHy
WHTepnpeTauujy (M. 4, 7), Hako cama UHTepIpeTauuja Moxe DUTH U He-
TauHa (yn. Mr. 4, 6). Camo npensub)ame je Mmame JBOCMUCIEHO HETO OHO
y Mk. 14, 27, nomto Mrt. 26, 31 ykbydyje eMmdaTHUKy 3aMEHULY VHELS,
ca iBe JaTUBCKe (pase, 07 KOjUX je jeHa kay3anHa (¢v éuol) JOK je apyra
BpeMeHcKa (év 1) vukti tavT). Ca 0BUM Jojauuma, MT. ugeHtTuduKyje
26, 31 ca ,Csu hete nmodehu” ca ,ITujre, u3 we cBu..." y MT. 26, 27, mto
je mapa’senHo ca NpopoIuTBOM y Besu ca [letpom (MrT. 26, 34), roe Hcyc
kaxe na he ce [lerap wera TpunyT ogpehu, HaBogehu XpUCTONOUIKY pPa3-
nor (,300r MeHe"), kao y MT. 11, 6; 13, 56. Cam UHUTaT MOYUHE Ca MPBUM
JUIIeM WHIUKATHBA akTHBa DyTypa riaroia nataéw (,yaapuhy*) mox je-
BpejCckH TeKCT (MT) KOpUCTH UMIIEPATUB y OPYTOM JIULY jefHUHe hifila 73
(ymaputh).?° OBO je MOKIa U3 TPAMAaTUYKUX PA3jIora, MOUITO IUTAT YKIbY-
yyje camo [eo u3 cpepuHe 3ax. 13.7 u He nmomume Mad Jaxseos. Ocum
tora, LXX ce pasnukyje u og MT. u MT Oynyhu ma foHOCH t0UG motpuévag
(,mactupe"), nox MT umuTta ny9-7 (,mactupa“), a MT. tov mopéva (,,macTu-
pa“). Oakne, CenTyardHTa ce pasiukyje y opojy objekra?!. Odmuk dixok-
opmoOnoovtal 1odpo mpesogu uMnep@ext qal-a ¥wM (,u duhe pace-
jane“), npu yemy ce v (MT) pegosHo mpesogu y LXX ca duxokopmiCw,
mehyTuM, Ha 0BOM MecCTy je yroTpedsbeH 00nuk éxonaoate.?? OBMuK JR¥T
(MT) nobpo je npeBeeH ca HOMUHATUBHUM OONMKOM y CenTyarvuHTH U
Koz Mareja kao ta meoparta.

20 Taprym u Ilemuta umajy umnepatuse (Clay 2005: 78).

' Hex MaHYCKPMIITH MMajy U objekar W IJIaros Koju ciaegu y jemHuHu (Hmp. A, Q,
S¢ u JlykujaHoBa pelniensyja), fox Cod. Alexandrinus gonaje moipvng, Te iMamo MarejeBo
yurtawe. Heku npernocrasbajy MehysaBucHocT usmely oBux unTama 1 MatejeBor TeKCTa;
mebhyrtum, Crennan (Stendahl 1991: 81) cymma na mpenpasbawe LXX unTama noia3u nox
MarejeBuM yTuIajeM, jep BapHjanTa (6e3 tg moipvng y Alexandrinus) jacHo npeBoau 06-
JIMK jeJHUHE U3 jeBPEjCKOT.

22 L.XX cBemoyaHCTBa, A, S¢, Q, u JlykujaH, npenpassbajy 0BakBo yuTame (B S* VW) y
pasnuuute dhopme daokoQmilw.
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IlITo ce Tnye peuenuuje 3ax. 13, 7 y Mk. 14, 27 Tpeba pehu na je oBo
jenuHM uTaT M3 Kbure npopoka 3axapuje koa Mapka, u 1a ce mojasibyje y
HCTOM KOHTEKCTY Kao U Kof MT. 26, 31— HapaTuB 0 cTpagawy. OncTynama
MarejeBor. og MapkoBor TekcTa Cy MUHUMaJHa, Te heMo oBIe yka3aTu Ha
wux. llutat Takohe mouume ca ckpaheHoM yBogHOM (DOPMYJIOM TIpe CTapo-
3aBETHUM LUTaTOM. M30CTaBsbajy ce JaTHUBCKe KOHCTPYKLHje £V EUOL U €V 1)
VUKTL, @ cyDjekaT ta meoPata MpeTxoau npegukaTy dxokopriodrjoovtat. Ta-
xohe, cydjexat tix mpoParta ce HaBo#M He3 FeHUTUBCKOT JofaTKa NG molpvnG.
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Tur RECEPTION OF THE
B0OK OF ZECHARIAH
IN THE NEW TESTAMENT:
(DUOTATIONS IN THE GOSPELS

Branislav Ivié
Faculty of Orthodox Theology, University of Belgrade

Summary: The article tends to show the reception of
the Book of the Zechariah in the canonical Gospels. The-
re are four quotations from the Book of Zechariah in
the Gospels. Namely, (1) Zech. 9:9 is quoted in Mt. 21:5
and also in Jn. 12:15. (2) Zech. 11:12—13 occurs in Mt.
27:9—10 and (3) Zech. 12:10 in Jn. 19:36, which is a
peculiar crux interpretatum because of emendations in
relating to the Masoretic Text. Finally, (4) Zech. 13:7 is
quoted in Mt. 26:31 and Mk. 14:27. It is very important
to point out that mentioned New Testament quotations
show various degrees of usage of the Masoretic Text and
the Septuagint recpectively.

Key words: The Book of Zechariah, reception, Gospels,
Masoretic text, Septuagint.



